Ang Guidebook Soka ay nagpapaliwanag tungkol sa
buhay sa Japan at tungkol sa kung paano gumagana
ang lipunan sa 8 wika. Ang pagpili ng impormasyon
na kailangan mo ay madali sapagkat ang bawat paksa
ay ipinakilala sa isang hiwalay na pamplet. Ang
Guidebook Soka ay makukuha sa Registry Section at
sa Intercultural Information Corner sa City Hall pati
na rin sa mga Service Centers.

Gamitin mo ito upang lubos na masiyahan sa iyong
pamumuhay sa, Soka
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Intercultural Information Corner
Ang Tanggapan ng pang Kulturang Impormasyon
ay makakakuha ng mga kailangang impormasyon at

mga payo sa tulong ng mga volunteer workers dito.
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Oras ng Tanggapan: Mon& Wed & Fri 9:00 AM - 5:00 PM
7th floor ng City Hall
Tel: 922-2970 (direct line)
Fax: 927-4955 / Email: soka-kokusai@juno.ocn.ne.jp
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Ang Kokusai Soudan Corner ay naglilingkod ayon sa
layunin ng Soka City na tumulong sa mga mamamayan
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IHE—% Mga Gabay na Aklat sa Soka

A-1 Impormasyon para sa VISA

A-2 Pagpaparehistro para sa mga
DAYUHAN

A-3 Pagpaparehistro ng Buong Pamilya
A-4  Pagpaparehistro ng Hanko
B-1-1 Pabahay or Housing

B-1-2 Paglilipat ng bahay at mga
GRUPO ng SAMAHAN sa lugar
na lilipatan

B-1-3 Gas,tubig,telepono,kuryente at
iba pa

B-1-4  Pagtatapon ng Basura

B-2-1  Tungkol sa Health Insurance

B-2-2 Insurance para sa pagpapa-alaga
sa pagtanda

B-3 Tungkol sa Pag papakasal
B-4-1Pagdadalang Tao at Panganganak
B-4-2 Kalusugan ng Bata

B-4-3 Parenting

B-5-1 Edukasyon

B-5-2 Pag-aaral ng Salitang Hapon
B-6  Pagbabayad ng Buwis sa Japan

B-7  Pagtatrabaho sa Japan

B-8  National Pension at Welfare
Assistance

B-9-1 Pagkuha ng Lisensya para sa
Pagmamaneho

B-9-2 Tungkol sa pagkakaroon ng
sasakyan

B-9-3 Tungkol sa pag sakay sa Bisekleta

B-10  Paglilibang at Pag-aaral

B-11-1Pag  tawag sa oras ng

EMERGENCY]

B-11-2 Paghahanda para sa oras ng
Kalamidad

C-1 Cultural& Sports Facilities ng
Soka City

C-2 Mga lugar na dapat lapitan sa
paghingi ng tulong
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B-11-1 Pag tawag sa oras ng EMERGENCY
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Gabay Na AKlat Sa
Soka

B-11-1
Pag tawag sa oras ng
EMERGENCY
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B-11-1 Pag tawag sa oras ng EMERGENCY

Ang numero ng telepono ng Pulisya(110) at ang Tanggapan ng Bombero ay
(119) sa buong bansa ng Japan kahit saan ka naroron ay maaaring idayal ang
numerong ito . Ang pagtawag ay libre at maari kayong tumawag sa
pampublikong telepono, cell phones,smart phones at PHS phones.

Sa panahon ng sakuna tulad ng lindol, o baha ay nagtatalaga ng evacuation
centers para sa lahat saan mang bansa ang iyong kinabibilangan ay maaring
gumamit nito at mapagkakalooban ng pagkain, tubig, impormasyon at iba

pa.

1.Pagtawag sa Pulisya (110)
Tumawag sa 110 kung kayo ay biktima ng magnanakaw, sugat bunga ng
krimen,aksidente sanhi ng sasakyan kahit hindi ito malubha ay kailangang
ipaalam ito sa pulisya upang maiwasan ang gulo o problema sa darating na
panahon.

2. Pagtawag sa Tanggapan ng Bombero (119)
Sa oras ng sunog,biglaang pagkakasakit o malubhang karamdaman(pati na
rin pag nasugatan sanhi ng aksidente) tumawag sa 119Tanggapan ng
Bombero at ipaalam kaagad ang pakay ng pagtawag kung sunog o emergency.

Ano ang sasabihin
(DAno ang nangyari. sunog ,taong may sakit,pinasok ang inyong bahay,away,

o Aksidente sa daan.

@1Ituro ang inyong tirahan o palatatandaan ng lugar na inyong
kinaroroonan.

(®Sabihin ang inyong pangalan.
(@®Sabihin ang numero ng inyong telepono.
(®Kung may nasugatan ay kailangang banggitin din ito.

*Kung gagamit ng cell phone sa pagtawag, marapat na huwag gumalaw o
lumayo sa lugar ng kinaroroonan.Pabayaang naka ON o nakabukas ang cell
phone.

3. Teleponong dapat tawagan sa oras ng kagipitan (May bayad)
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Maari kayong makipag —usap sa Nurse sa inyong biglaang e SR ETRRSK (o Sl s b
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Pagkakasakit sa panahon ng kapistahan o Gabi. (Sa wikang nihongo lamang) Berto Emi $po 0 o ;5 » z51 i ei
DBata #8000 or 048-833-7911 7:00 pm 7:00 hanggang kinabukasan. WK B - o & 7 Ric o T e L ik & =T (AAEDS)
Linggo, Araw ng kapistahan, pagtatapos ng taon at Bagong taong @% #8000 kFE7-iE 048-833-7911 fFffﬁWﬂf‘fv%%iﬁH B
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@Matanda #7000 or 048-824-4199 6:30 pm — 10:30 pm . s vk
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(1) Kung kayo ang biktima ng aksidente . 0 Lo
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Ipaalam sa Pulisya sa pamamagitan ng pagdayal ng (110). 29135 AN
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(@Kahit sa maliit na sugat lamang, dapat magpakonsulta sa Doktor. @ixb N 775),( booA 0)7”_ Egm@gj/)ﬁ:ﬁ 2%,
@ Alamin ang buong pangalan,tirahan,numero ng telepono,drivers lisence @*H ?CDEE% 11: Fﬁ %% N % ;iifigm%ﬁg jm%ﬁ\ - ko e
number, plate number , Insurance Company at anong klase ng Insurance B KLy Lozy <k
mayroon ang taong nakadisgrasya sa inyo. {f%iﬁ & Bﬁﬂj ) = ;‘EM ﬁ’;ﬁ‘ Do
. . . # U HE 2 = o
@Marapat din alamin ang contact number kung may taong nakasaksi ng OREEDCIUTERC 2 BT 2
sakuna. PR Lx ey
(2) MEEZR-725E
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